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bleve forttaengte af andre Førere, fordi de ikke 
længer havde Magt til at styre et stort Parti, 
trøstede sig med at danne et mindre Parti, 
som kunde staa til deres Raadighed. Jeg sigter 
paa ingen Maade alene til vore Forhold herhjemme ; 
Enhver veed jo, at disse Partidannelser finde 
Sted i Grækenland, i Belgien, i Italien, iFrank- 
rig, kort sagt,. vi ere paa ingen Maade ene- 
staaende med vore mange Partier, vi følge kun 
den almindelige konstitutionelle Udvikling. Jeg 
for mit Vedkommende vil ret haabe, at det maa 
gaa i en rivende Fart med Dannelsen af disse mange 
Partier, saa at man maa komme derhen, at der 
er lige saa mange Partier, som der er Medlem- 
mer. Saa ville vi have løbet Kredsen rundt, 
saa ville vi være ved vort Udgangspunkt, faa 

« vil der eo ipso ingen Partier være mere. Men 
Tilstedevcerelsen af disse mange Partier, hvis 

Hovedopgave i mange Lande kun er den at stemme 
» modsat af det, et andet Parti stemmer for, be- 

virke ofte, at der kan komme saadanne besynderlige 
Resultater tilveie, at det alene kan blive Tilfældet, 
der kommer til at afgjøre, om der naas et gun- 
stigt Udfald paa et Omraade, et ugunstigt paa et 
andet. Søværnet har hos os havt de gode 
Chancer; Hærloven har havt de uheldige. 

s Der et et Punkt, som jeg vil tillade mig kort 
at berøre, fordi det ogsaa har bidraget Noget til 
at svække Hæren. Det Demokrati, som jeg om- 
talte, 홢- jeg mener felvfølgelig det mindre gode 
Demokrati, thi vi ere jo alle Demokrater 홢홢홢 har 
undertiden en Følgefvend i sit Fodspor, der er 
lidet paaagtningsværd. Det er en Følgesoend, 
som man, naar man taler ligefrem, kalder Mis- 
undelse og med en Eufemisine Lighedsfølelse. 
Denne Følelse har navnlig gjort sig gjældende 
overfor Hærens Uniformer; ikke alene her, men i 
forskjellige andre Lande. Den Trolddom, om jeg 
saa maa sige, der var ved at bære en Uniform, 
der var baaren i mange Slægtled, og som der 
navnlia i tidliaere Tid. hvor det var de aamle uno-sov · sov-syv« kvsssk yssvs ssss os» ss xzssscsss 
militcere Familier, der rekruterede Hcerens Officerss 
korps, var ved at bære sine Fædre-3 Uniform, den 
Betydning, det kunde have, den Poesi, der saa at 
sige laa deri, syntes man ikke om. Man gjorde 
Alt for at vdelcegge Uniformen, for at berøve den 
den, Smule Pomp, Pynt og Glands, der var ved 
den. Det er en bekjendt Sag, at vi tidligere i 
vort Kavaleri have havt et saa smukt Korps, at 
der i hele Europa ikke fandtes Mage dertil, nem- 
lig vore Husaretz men selvfvlgelig kunde deres 
Uniform ikke faae Lov til at blive uforandret. 
Vort Artilleri har man ogsaa plukket for Hatten, 
Fjerem Tasten osv., og gjort saa uskjant som 
muligt, og, endelig har man heller ikke været 
meget god mod Fodfolket Man har saaledes 
glædet sig ved at reducere Antallet af Knap- 

R 

per i deres Frakken sJeg husker meget godt, 
hvorledes en Ordforer for Folkethingets Finants- 
udvalg for mange Aar siden vidthdftig udviklede, 
hvilke Fortjenester Finantsudvalget havde indlagt 
sig, fordi det havde tvunget, eller, jeg vil ikke 
bruge dette Udtryk, havde faaet en daværende 
Krigsminister til at skjcere 2 Knapper af Fodfols 
kets Frakken og han viste, hvilken Formue man 
tilsidst vilde opspare, naar man erindrede, hvad 
det, der opsparedes ved disse Knappen med Renter 
og Rentes Rente i mangfoldige Aar vilde løbe op 
til. Jeg husker det meget godt, men jeg veed 
ogsaa, at det ikke har havt den allermindste Ve- 
tydning, og de Herrer maa paa ingen Maade til- 
skrive vor gode finantsielle Tilstand det. at disse « 
Knapper ere skaarne af. Thi hvad vil det egent- 
lig sige, hvad er det egentlig for Udgifter, der gaa 
til. ved at man gjør Uniformen smuk istedetfor « 
grim Det er vcesentligckun Arbeidslønnen. Det, 
det kommer an paa; er at vælge Materialet 
med Smag, at have ordentlig Farvesands, at sørge 
for, at Uniformen sidder godt. Naar saa er, be- 
finde de Paagjældende sig-vel i den, o g  ere ikke 
flove og undseelige ved den saaledes, som vore 
stakkels Rekruter ere det ved deres Mondur, hvad 
ærede Medlemmer kunne overbevise sig om blot 
ved at gaa paa Gaden om Søndagen. Hvad 
Uniformerne vilde koste mere, er altsaa væsentlig 
kun større Arbeidslvnz de Penge, der vilde gaa 
med hertil, vilde blive i Landet; vel ville de gaa 
ud as Statskassen, men de ville kun komme paa 

andre Hænder, hvor de ville frembringe lige saa 
mange og ligesaa gode Renter som i Statskassen. » 
i홢 Det. som -iea ber bar saat om Uniformen. 
kunde maaske tjene til en «"ringe Undskyldning 
for den Ungdom, til hvilken den ærede Taler- 
der pleier at sidde her foran (Hasfner), 
rettede en Appel igaar. Denne Appel 
kan jeg tiltroede af mit ganske Hjerte. 
Jeg vilde sætte overordentlig Pris paa,, at den 
Ungdom 홢홢홢 og det var vel navnlig til den, at 
det ærede Medlem henvendte sig, som har gode 
og lykkelige Kaar 홢- ret maatte erkjende, at saa 
vel Adel som Rigdom forpligter, at den maatte 
sætte en Ære i at tjene i Hærens Nætter, og at 
den der maatte kaste lidt Lys og Glands omkring 
sig, hvor der ellers, netop paa Grund af de 
trykkede Næringsforhold, hvorunder hele Hceren 
lever, er saa trist og dystert. »Ieg vilde ønske, 
at det vilde gaa op for de unge Mænd, hvilken 
Ære det vilde være for dem, for deres Slægt og 
for deres Minde, at de kunde komme med til den 
unndgaaelige Kamp, som engang maa og vil 
komme, og at de, selv om det der skulde gaa os 
allerværst da i denne sidste Kamp maatte kunne 
sige: Vel have vi tabt Alt 홢- men ikke Æren. 
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